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entrevista / louis sclavis 

~ me vuelva loco por tocar en EE.UU. No lo 
necesito. Ahora mismo, he tenido un gran 
año sin necesidad de ir a América. 
El problema con los Estados Unidos, con la 
excepción de Nueva York, es que nadie 
sabe nada del resto del mundo, y el otro 
problema es que no hay dinero para la cul­
tura y todo es privado; y lo peor es que esta 
situación está llegando a Europa ahora. 
Cada vez tenemos menos derechos y la 
cultura es un bien que nadie protege ¿para 
qué? En pocos años vamos a vivir como 
los americanos, va a desaparecer la Seguri­
dad Social y todo va a ser privado. Cada 
vez más nos estamos convirtiendo en nor­
teamericanos sólo para .lo malo, y lo peor 
es que la vida para el artista en América es 
muy difícil, así que no nos queda otra que 
batallar en Europa por la continuidad de 
nuestra línea de pensamiento y nuestra cul­
tura. Debemos pensar en lo que somos. 

¿Está hablando de preservar una identidad 
nacional? 
Me da igual eso. Yo no tengo ninguna iden­
tidad ni europea ni de ningún otro lugar 
específico. Todo ese debate acerca de la 
identidad, ¿qué es identidad? No lo sé. Yo 
toco con los músicos que me gustan y tra­
tamos de hacer lo que nos gusta y ni me 
paro a pensar en mi identidad. Por eso no 
me da miedo perder _mi identidad, porque 
no necesito ser vasco o corso, para sentir 
que tengo una identidad. Todo eso me 
sobra. Soy de Lyon y Lyon no tiene una 
cultura fuerte. Para mí todo este asunto de 
"yo soy de aquí" y "esta es mi identidad 
cultural" no me gusta en absoluto y es .más: 
pienso que va a constituir un serio pro­
blema en el futuro. 

¿Existe un jazz francés? 
No sé lo que es jazz francés, sólo conozco 
mi música. Llevo componiendo y tocando 
mi música desde hace 35 años y para mí 
eso es más que suficiente. Es mi música. 

¿Tampoco existe un jazz europeo? 
No lo sé y no creo demasiado en un jazz 
europeo y un jazz americano. No marco 
diferencias entre un lugar y otro; lo que hay 
son buenos músicos en todos sitios. 
Ahora mismo, en casi toqos los países 
europeos existe _una· escena del jazz intere­
sante, en todos los lugares pasan cosas 
muy interesantes. La excepción es España. 
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En Francia no tenemos ni idea de lo que 
pasa en España y eso es porque casi nunca 
podemos tocar aquí y no conocemos a los 
músicos. Por otro lado, los festivales espa­
ñoles no defiende·n lo suficiente a sus músi­
cos cuando ellos son los que deberían 
hacer la promoción de sus músicos. 

Dígame al. menos si se reconoce como músi­
co de jazz. 
Por un lado no es algo que.me preocupe 
demasiado pero, ¿por qué no voy _a ser un 
músico de jazz? Si no soy un músico de 
jazz, ¿qué· es lo que soy?: no lo sé. Podía 
decir ~ue es la manera más fácil de defi­
nirme, aunque no fuera más que porque 
toco en los festivales de jazz. Solo que 
también toco otros .géneros de música muy 

. diferentes porque toco junto a tipos muy 
diferentes de músicos. Porque mi música 
no es solo mi música sino que es un trabajo 
colectivo que surge de los músicos con los 
que trabajo. Si toco con Michel Portal toco 
un tipo de música, cuando toco con musi­
cos jóvenes otra distinta; a veces coro-

pongo para el cine o para ~l teatro, a veces 
es más Jazz, a veces menos; a veces nó es 
jazz en absoluto. Por ejemplo, cuando 
compongo la música para acompañar una 
película muda y cuando toco esa música en 
escena, lo que interpreto está totalmente 
escrito y no _es jazz en absolu_to. 

Lo que nos remite a otro dilema tan antiguo 
como el jazz: ¿hasta dónde su música se 
escribe o se improvisa? 
Me gustan las dos cosas y las necesito 
ambas. Necesito escribir y necesito impro­
visar pero no siento la necesidad de esta­
blecer una especie de balance entre una 
cosa y otra. En mis conciertos, por ejem­
plo, lo que más hago es improvisar, pero 
también me gusta componer para el cine o 
el teatro, porque eso me lleva por un 
camino enteramente diferente; me gusta 
darle forma a una canción, a una danza, a 
una melodía, un tango, un vals . .. 

Por último, usted va a tocar junto a Joachim 
Kühn y su nuevo Iberia Trio. ¿Qué puede decir 
al respecto? 
Es una experiencia nueva y, pór lo tanto, un 
reto; y todo lo que sea un reto me interesa. 
He pasado muchas horas viajando en el tren 
sólo para este concierto, pensando en la 
música. Por supuesto, conozco a Joachirn y . 
le considero una de las voces más persona­
les y apasionadas del jazz desde haée más . 
de treinta_ años. Un gran músico y un gran 
improvisador, así que considero un privile­
gio poder tocar junto a él. Quién sabe.si·así 
podemos empezar a romper el hielo qlle 
separa a España del resto de Europa. 
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